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Only use bulbs with E27 �tting up to 40W (not included).
Nur Leuchtmittel mit E27 Fassung bis 40W verwenden (nicht mit inbegri�en).

Installez que d’ampoule E27 jusqu’à 40 W (non incluse).
Ajusta solo bombillas del tipo E27 hasta 40W  (no incluida) en el caquillo de tu lámpara.

Utilizzare esclusivamente una lampadina di tipo E27 �no a 40W (non inclusa).
Sadece E27 tip 40W'a kadar ampulü (ürüne dahil değildir) soketine takın.
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Ceiling Moun�ng / Deckenmontage / Fixa�on au plafond 
Montaje en el techo / A�acco a Soffi�o / Tavan montajı

 
ATTENTION: DANGER OF ELECTROCUTION. TO BE CARRIED OUT ONLY BY PROFESSIONALS!

ACHTUNG: STROMSCHLAGGEFAHR. DIES SOLLTE NUR VOM FACHMANN DURCHGEFÜHRT WERDEN!
ATTENTION : RISQUE D’ÉLECTROCUTION. À N’EFFECTUER QUE PAR DES PROFESSIONNELS! 

ATENCIÓN: PELIGRO DE ELECTROCUCIÓN. ¡PARA SER REALIZADO SOLO POR PROFESIONALES!
ATTENZIONE: PERICOLO DI SCARICHE ELETTRICHE. FAR FARE SOLO A PERSONALE SPECIALIZZATO!

DİKKAT: ELEKTRİK ÇARPMA TEHLİKESİ. SADECE PROFESYONELLER DEVAM EDEBİLİR!

1) Drill holes into ceiling at correct spacing - 2) place dowels in holes - 3) fasten moun�ng bracket with screws.
1) Löcher in rich�gem Abstand in Decke bohren - 2) Dübel in Löcher stecken - 3) Halterung mit Schrauben befes�gen

1) Percer les trous dans le plafond en respectant les espacements - 2) placer les chevilles dans les trous - 3) fixer le support avec des vis.
1) Taladre los orificios en el techo con la separación correcta - 2) coloque las clavijas en los orificios - 3) fije el soporte de montaje con los tornillos

1) Pra�cate dei fori a soffi�o alla corre�a distanza - 2) infilare i tasselli nei fori - 3) fissare il braccio di sostegno con le vi�
1) Tavana doğru aralıklarla delik açın - 2) dübelleri deliklere yerleş�rin - 3) montaj kelepçesini vidalarla sabitleyin.

4) A�ach Line (black or brown or red) to L, Earth (green/yellow or green) to E and Neutral (white or grey or blue or black) to N. 
4) Außenleiter (schwarz, braun oder rot) mit L, Erde (grün/gelb oder grün) mit E, Nulleiter (weiß, blau, grau oder schwarz) mit N verbinden.

4) Raccorder le fil de phase (noir,marron ou rouge) à L, la terre (vert/jaune ou vert) à E et le neutre (blanc, gris, bleu ou noir) à N.
4) Conecte la Línea (negra, marrón o roja) a L, Tierra (verde / amarillo o verde) a E y Neutral (blanca, gris, azul o negro) a N

4) A�accare il filo di fase (colore nero, marrone o rosso) a L, il filo di messa a terra (verde/giallo o verde) a E e il filo neutro (bianco, grigio, blu o 
nero) a N

4) Kabloyu (siyah, kahverengi veya kırmızı) L'ye, Topraklama Ha�nı (yeşil/sarı veya yeşil) E'ye ve Nötr'ü (beyaz, gri , mavi veya siyah) N'ye bağlayın.

5) Put on cap and fasten with screws.
5) Kappe aufstecken und mit Schrauben befes�gen.

5) Me�re le cache et le fixer avec des vis.
5) Poner la tapa y sujetar con tornillos

5) Me�ere il coperchio e fissare con le vi�.
5) Kapağı takın ve vidalarla sabitleyin.

Set lamp switch and circuit breaker to off / Schalter der Lampe und Sicherung auf “Aus” stellen / Me�re l’interrupteur et disjoncteur sur arrêt
Ponga el interruptor de la lámpara y el cortacircuitos en apagado / Spegnere la lampada e l'interru�ore generale / Lamba anahtarını ve devre 

kesiciyi kapalı konuma ge�rin
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Gewährleistung
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Gerät von Opis Technology entschieden haben. Unsere Produkte werden 
genauen Qualitätskontrollen unterzogen, und auch nach dem Kauf sind wir immer für Sie da.
Sollten Fragen, Schwierigkeiten oder Inkompa�bilitäten au�reten, kontak�eren Sie uns einfach unter Angabe 
Ihrer Bestell- oder Rechnungsnummer. Unser Kundendienst hil� Ihnen gerne und unkompliziert weiter, sowohl 
innerhalb der Gewährleistungszeit von 2 Jahren als auch darüber hinaus.

Warranty
Thank you for choosing an Opis Technology device. Our products are subjected to strict quality controls and our 
customer support team takes good care of you from then on.
Should there be any ques�ons, difficul�es or incompa�bili�es you can simply contact us providing your order or 
invocie number. Our customer service is happy to assist you in every way possible, within the warranty period of 2 
years and later.

Garan�e
Merci d’avoir acheté un appareil d’Opis Technology. Tous nos produits sont soumis à un contrôle de qualité 
rigoureux et notre service client est toujours prêt a vous aider.
En cas de ques�ons, difficultés ou incompa�bilités merci de nous contacter en indiquant votre numéro de com-
mande ou facture. Le service client sera ravi de vous aider le plus vite possible, pendant la période de garan�e de 
2 ans et après.

Garan�a
Gracias por haber elegido un aparato de Opis Technology. Todos nuestros productos están some�dos a un control 
de calidad riguroso y nuestro servicio al cliente estará encantado de ayudarle.
En caso de cues�ones, dificultades o incompa�bilidades gracias por contactarnos indicando su numero de ordén 
o factura. El servicio al cliente hará todo lo posible para ayudarle rápidamente, durante el periodo de la garan�a 
de 2 años y después.

Garanzia
Grazie per aver scelto un apparecchio di Opis Technology. Tu� i nostri prodo� sono so�opos� ad esame di 
qualità rigorosoe il nostro servizio clien� sarà lieto di aiutarvi.
In caso di ques�oni, problemi o incompa�bilità grazie per conta�arci fornendo il numero del ordine o della 
fa�ura. Il servizio clien� farà ogni sforzo per aiutare rapidamente, durante il periodo di garanzia di due anni e 
dopo.
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